
Vychází  překlad  klíčového
kompendia islámské mystiky
První díl Qušajrího Pojednání o nauce súfismu z arabštiny
přeložil doc. Bronislav Ostřanský z Katedry Blízkého východu
FF UK a Orientálního ústavu AV ČR. Dílo je všeobecně pokládáno
za nejoblíbenější z klasických shrnutí učení súfijů a dodnes
využíváno  pro  didaktické  potřeby.  Kniha  vychází
v  nakladatelství  Academia.
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https://www.ff.cuni.cz/2024/09/vychazi-preklad-klicoveho-kompendia-islamske-mystiky/
https://www.ff.cuni.cz/2024/09/vychazi-preklad-klicoveho-kompendia-islamske-mystiky/
https://www.kosmas.cz/knihy/519971/qusajriho-pojednani-o-nauce-sufismu-1.dil/
https://www.kosmas.cz/knihy/519971/qusajriho-pojednani-o-nauce-sufismu-1.dil/
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Ambicí prvního dílu překladu, obsahujícího především životy
velkých mistrů a jejich stěžejní pojmy a koncepty, je nejen
zpřístupnit českému čtenáři tento spis, ale zároveň na jeho
příkladu  přiblížit  svět  středověkého  súfijského  učence  a
literáta.


